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< Qur mighty Fathe: who led forth

And marsialied has great preacher-host,
With glory ciowned niow leaves this earth
To dweil on heaven's blissful coast.
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rom heaven!

& Mdtragrenon b, the frequent sign,
Clear prea’ 1o all mankind afford
[l siseis of grace and power divine
Chwist's servant shaceth with his Lord.

To God the Three-in-One be praise,

And honour, strength and glory given:

And may he deign our souls to raise

Through cur sweet Father’s prayers tc heaven. Amen,
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Ducat ad caeli gdu-di-a. Amen.

-

PuaLMoOny

4
T

I PR - ta, ] ,
N 2 PR il W] - a7

nm I n = I
_ 5 5
4.k erecelved e-veryone with great depth of cha- ri-ty, -and because

Lo

aa.wa |
. = I B n.“

£ & 2

he loved Al he was loved by all.
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How can I repay the Lord for his goodness to me?
The cup of salyation I will raise; *
I'will call on the Lord’s name.
My vows to the Lord I will fulfil =
before all his people.
O precious in the eves of the Lord #
is the death of his faithful.
Your servant, Lord, your servant am I; #
you have loggsened my bonds.
A thanksgiving sacrifice I rake; *
T will call ont the Lord’s name.
My vows to the Lord 1 will fulfil =
before all his people,
in the courts of the houge of the Lord,
in your midst, Q Jerusalem.
Clory be to the Father and to the Son #
and to the Holy Spirit,
as it was in the beginning, is now, and gver shall be,
world ﬁ:wwoﬁ mDQ Amen.

Repent antiphon
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and gave the Bo-bmﬁ 10 the poor for food.
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When the Lord de-iivered Si-on from bondage, * it seemed like o dream.
Then was our mouth filled with laughter, *
on our lips there were songs.

The heathens themselves said: #

‘What marvels the Lord worked for them!
What marvels the Lord worked for us!
Indeed we were glad.

Deliver us, O Lord, from our bondage #

as streams in dry land.

Those who are sowing in tears *
will sing when they reap.




They go out, they go out, full of tears, =

carrying seed for the sowing:
they come back, they come back, full of song, *
carrying their sheaves.

Glory be to the Father and to the Son *

and to the Holy Spirit,
as it was in the beginning, is now, and ever shall be,
world without gnd. Amen.

Repeat antiplon
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Epliesians 1:3-10
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Blessed be the God B& Father = % our [
Whe has blessed us in Chrisgg,
with cvery spiritual _uFuZSm in m? romﬂp:hr @58
He chose us in um
before the foundation of the world,
that we should be holy *
and blameless before him.
He destined us in love +
to be his sons through Jesus Clarist, *
according to the purpose of his will,
o the praise of his glorious grace *
which he freely bestowed on us'in the Beloved.
In him we have redemption through his blood, *
the forgiveness of pur trespasses,

Lord, Tesus Christ.

according to the riches of his grace *
which he lavished upon s,
He has made knowrn to us +
irnall wisdom and insight *
the mystery of his will,
according to his purpose *
which he set forth in Christ,
His purpose he set forth in Christ *
as a plan for the fulness of time,

to unite all things in him,
things in heaven and things on earth.
Glory be to the Father and to the Son *
and to the Holy Spirit,
as it was in the beginning, is now, and ever shall be,
world without 8nd, Amen.

Repeat antiphon
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How many. ¥. Should I proclaim and speak of them, they are more than
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and to the Ho-ly Spi-rit. B. How many.
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et sempey, et ins&cula seculdrum. Amen,

Repeat antiphon

THE LORD'S PRAYER
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the proud in the
imagination of their
hearts.

He has put down the
mighly from their
throties and exalted
the Towly.

He has filled the
hungry with good
things and the rich
ke Tias sent away
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He has felped his
serpant Israel i
rexrembrarnce of his
nerey,

as he spoke ko our
fathers, to Abraham
and his children for
oy,
Glory be to Hie
Father aud o the Son
and ta the Holy
Spirit, as it was in
the beginming, s
noty and ever shall be
world without end.
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nosirum co-tidi-dnum  da nobis hédi-e; et dimitte nobis débi-ta nostra, sicut



et nos dimittimus debi-toribus nostris; et ne nos inddicas in tenta-ti- bnem;
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sed Iibera nos a ma-lo.




